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Eiropas e-tiesiskuma portāls LV
Uz Sākumlapu  …  Ģimenes Lietas Un Mantojums  Mantojums  Informācija Iestādēm, Kuras Izdod Eiropas
Mantošanas Apliecību (EMA)  Germany

Informācija iestādēm, kuras izdod
Eiropas mantošanas apliecību (EMA)

Vācija

Saturu nodrošina

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Dalībvalstī pastāvošie reģistri, kuros atrodama mantošanas procesam
būtiska informācija

Zemes reģistrs
Laulību reģistrs
Dzimšanas reģistrs
Miršanas reģistrs
Mantisko attiecību reģistrs
Centrālais testamentu reģistrs
Kuģu reģistrs
Gaisa kuģu ķīlu reģistrs
Uzņēmējdarbības reģistrs
Maksātnespējas paziņojumu portāls

2 Informācija, kas ietverta katrā dalībvalsts reģistrā, kuri uzskaitīti 1.
punktā
Reģistra nosaukums: zemes reģistrs

Reģistra saturs

• Dati par zemi (atrašanās vieta, platība, izmantošanas veids)
• Dati par īpašnieku (vārds, uzvārds, dzimšanas datums)
• Dati par lietu tiesībām attiecībā uz zemi, piemēram,
hipotēkām, servitūtiem u. c. (veids, saturs, tiesību subjekts)

Reģistrācijas struktūra

Zemes reģistru uztur vietējā tiesa ar teritoriālo jurisdikciju
(zemes reģistra birojs). Tomēr ikviens zemes reģistrs un notārs
nodrošina piekļuvi visiem zemes reģistriem visā Vācijā.

Vai vietējās reģistrācijas struktūras ir saistītas?
Jā, visu federālo zemju zemes reģistri ir savienoti, izmantojot
vienotus elektroniskos portālus.

Vai var sazināties ar vietējiem struktūru
reģistriem citā dalībvalstī? Jā.

Piekļuve reģistram

Piekļuve nav ierobežota, t. i., to nepiešķir tikai konkrētu
kategoriju personām. Piekļuvi piešķir ikvienam, kam ir
leģitīmas intereses.

Vai reģistrācijas struktūra ir pilnvarota kopīgot
informāciju ar citām valsts struktūrām?
a) Kādu informāciju var kopīgot?
b) Kādi atteikuma iemesli ir pieļaujami?

Jā.
a) Visu pieejamo informāciju.
b) Atteikums nav iespējams.

https://e-justice.europa.eu/home_lv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_lv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance_lv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance/information-authorities-issuing-ecs_lv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance/information-authorities-issuing-ecs_lv
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Kāda informācija pieprasītājai struktūrai ir
jāsniedz, lai reģistrācijas struktūra varētu veikt
meklējumu reģistrā?

• Mirušās personas vārds, uzvārds un dzimšanas datums, ja
iespējams, dzīvesvieta
• Zemes reģistra rajons, kurā atrodas zeme

Vai ir jāsniedz pierādījumi? Nē.
Vai pieprasītājai struktūrai ir jāapliecina, ka
meklēšana tiek veikta saskaņā ar Regulas (ES)
Nr. 650/2012 66. panta 5. punktu?

Nepieciešamās leģitīmās intereses var apliecināt, piemēram,
iesniedzot Eiropas mantošanas apliecības pieteikuma kopiju.

Kā izgūt pieprasīto informāciju?
Konkrēti līdzekļi nav paredzēti. Divi iespējamie veidi ir rakstisks
pieprasījums vai pieteikums e-pastā.

Kādā valodā jāiesniedz pieprasījums? Vācu valodā.

Kādā veidā tiek sniegta informācija?
Kopiju no zemes reģistra var sniegt papīra formātā vai
elektroniski. Ir iespējama autentifikācija.

Kādā valodā tiek sniegta informācija? Vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā nodeva? Nē.

Kādi ir mantojuma reģistrācijas nosacījumi?

Mantojumu ieraksta zemes reģistrā, pamatojoties uz
pieteikumu un pēc tam, kad uzrādīts kāds no šādiem
dokumentiem:
• Vācijas mantošanas apliecība;
• Eiropas mantošanas apliecība;
• notariāls apliecinājums par pēdējās gribas rīkojumu kopā ar
tā atvēršanas tiesā, kura izskata mantojuma lietu, protokolu.

Kāda informācija reģistrācijas struktūrai ir
vajadzīga reģistrētās zemes identificēšanai, lai
reģistrētu īpašumtiesību maiņu mantošanas
rezultātā?

Zemes reģistra rajons, zemes reģistra lapas numurs vai
kadastra numurs.

Kāda ir zemes reģistra satura juridiskā nozīme?

Zemes reģistrs atspoguļo autentiskumu. Tas nozīmē, ka zemes
reģistra saturs tiek uzskatīts par pareizu, ja vien nav zināms
pretējais vai zemes reģistrā nav reģistrēts iebildums.

Reģistra nosaukums: laulību reģistrs [1]

Reģistra saturs

Laulības datums un vieta, laulāto vārdi un uzvārdi, viņu dzimšanas vieta un
datums, dzimums, reliģiskā piederība (ja vēlas), laulāto vārdi un uzvārdi pēc
laulības noslēgšanas.
Attiecīgā gadījumā: pirmā mirušā laulātā nāve, paziņojums par laulātā nāvi
vai tiesas paziņojums par laulātā nāvi un šādu lēmumu atzīšana par spēkā
neesošiem, kā arī laulības šķiršana otra laulātā laulības rezultātā, laulības
atzīšana par spēkā neesošu vai laulības šķiršana, paziņojums par laulības
neesību, izmaiņas laulāto vārdos un uzvārdos, citas civilstāvokļa izmaiņas,
reliģiskās piederības maiņa (ja vēlas) un ieraksta labošana.

Reģistrācijas struktūra
Kompetents ir civilstāvokļa aktu reģistrācijas birojs, kurā noslēgta laulība.
Kontaktinformācijai vajadzētu būt pieejamai attiecīgajā mājaslapā.

Vai pastāv vietējie reģistri? Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji ir daļa no federālo zemju pārvaldes.
Vai vietējās reģistrācijas
struktūras ir saistītas?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji katrā federālajā zemē un visā valstī var
apmainīties ar ziņojumiem.

Vai var sazināties ar vietējiem
struktūru reģistriem citā
dalībvalstī? Var sazināties ar jebkuru civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroju.

Piekļuve reģistram
Informāciju var sniegt saskaņā ar spēkā esošajiem starptautiskajiem
līgumiem.

Vai pastāv piekļuves
ierobežojumi?

Informāciju no civilstāvokļa aktu reģistriem var sniegt ģimenes locekļiem un
citām personām, kas pierāda likumīgas intereses. Tas attiecas arī uz piekļuvi
zinātniskiem mērķiem. Turklāt civilstāvokļa aktu reģistrus var izmantot
publiskās iestādes un tiesas.

Vai reģistrācijas struktūra ir
pilnvarota kopīgot informāciju ar
citām valsts struktūrām? Kādu
informāciju var kopīgot?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji sniedz citām valsts iestādēm civilstāvokļa
aktu reģistru datus, kas tām vajadzīgi to uzdevumu veikšanai. Citādi datu
nosūtīšana nenotiek.
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Kāda informācija pieprasītājai
struktūrai ir jāsniedz, lai
reģistrācijas struktūra varētu
veikt meklējumu reģistrā?

Lai sazinātos ar kompetento civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroju, ārvalsts
iestādei ir jāzina, kur noslēgta laulība. Lai reģistrā atrastu pareizo ierakstu,
jānorāda laulāto vārdi un uzvārdi, viņu dzimtie vārdi un uzvārdi un laulības
noslēgšanas datums.

Vai ir jāsniedz pierādījumi?
Iestādei jāpierāda, ka informācija no laulību reģistra ir nepieciešama tās
kompetencē esošo uzdevumu veikšanai.

Vai pieprasītājai struktūrai ir
jāapliecina, ka meklēšana tiek
veikta saskaņā ar Regulas (ES)
Nr. 650/2012 66. panta
5. punktu?

Skatiet atbildi, kas sniegta uz iepriekšējo jautājumu. Jebkurā gadījumā ir
lietderīgi sniegt šādus pierādījumus.

Kā var izgūt pieprasīto
informāciju un kā tā tiek sniegta?

Pieprasījumu iesniedz rakstiski (t. i., arī elektroniski, ja ir nodrošināts
kvalificēts elektroniskais paraksts), un dokumentu nosūta papīra formātā.

Kādā valodā jāiesniedz
pieprasījums?

Pieprasījums būtu jāiesniedz vācu valodā, jo tā ir oficiālā valoda. Kopumā nav
zināms, cik labi civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroja darbinieki saprot citas
valodas.

Kādā veidā tiek sniegta
informācija?

Apliecināti izraksti no reģistra, apliecināti protokoli no reģistra, miršanas
apliecības.

Kādā valodā tiek sniegta
informācija? Dokumenti tiek izsniegti vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā
nodeva? Federālo zemju uzdevums ir noteikt, vai un kādas nodevas tiek iekasētas.
Kāda ir civilstāvokļa reģistru
ierakstu juridiskā nozīme /
pierādījuma svars?

Ieraksti civilstāvokļa reģistros pierāda civilstāvokli un par to sniegto
informāciju (Civilstāvokļa likuma (Personenstandsgesetz) 54. pants).

Reģistra nosaukums: dzimšanas reģistrs

Reģistra saturs

Bērna vārdi un uzvārds dzimšanas brīdī, dzimšanas vieta, diena, stunda un
minūte, bērna dzimums, (pamatā) vecāku vārdi un uzvārdi, viņu dzimums
un reliģiskā piederība (ja vēlas).
Attiecīgā gadījumā: paternitāte, kas noteikta/atzīta pēc dzimšanas, atzīta
maternitāte, izmaiņas bērna civilstāvoklī, vecāku vai viena no vecākiem
uzvārda maiņa, ja arī bērnam piešķirts jaunais uzvārds, bērna vārda un
uzvārda noteikšana ar vispārēji saistošu spēku, turpmāka norāde par bērna
dzimumu vai tā maiņa, bērna reliģiskā piederība (ja vēlas) un jebkādas
izmaiņas tajā, kā arī ieraksta labošana.

Reģistrācijas struktūra
Kompetents ir civilstāvokļa aktu reģistrācijas birojs, kura jurisdikcijā bērns
dzimis. Kontaktinformācijai vajadzētu būt pieejamai attiecīgajā mājaslapā.

Vai pastāv vietējie reģistri? Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji ir daļa no federālo zemju pārvaldes.
Vai vietējās reģistrācijas struktūras
ir saistītas?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji katrā federālajā zemē un visā valstī var
apmainīties ar ziņojumiem.

Vai var sazināties ar vietējiem
struktūru reģistriem citā
dalībvalstī? Var sazināties ar jebkuru reģistrācijas biroju.

Piekļuve reģistram
Informāciju var sniegt saskaņā ar spēkā esošajiem starptautiskajiem
līgumiem.

Kam ir piekļuves tiesības, ja
piekļuve ir ierobežota?

Informāciju no civilstāvokļa aktu reģistriem var sniegt ģimenes locekļiem un
citām personām, kas pierāda likumīgas intereses. Tas attiecas arī uz piekļuvi
zinātniskiem mērķiem. Turklāt civilstāvokļa aktu reģistrus var izmantot
publiskās iestādes un tiesas.

Vai reģistrācijas struktūra ir
pilnvarota kopīgot informāciju ar
citām valsts struktūrām? Kādu
informāciju var kopīgot?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji sniedz citām valsts iestādēm
civilstāvokļa aktu reģistru datus, kas tām vajadzīgi to uzdevumu veikšanai.
Citādi datu nosūtīšana nenotiek.

Kāda informācija pieprasītājai
struktūrai ir jāsniedz, lai
reģistrācijas struktūra varētu veikt
meklējumu reģistrā?

Lai sazinātos ar kompetento civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroju, ārvalsts
iestādei ir jāzina dzimšanas vieta. Lai reģistrā atrastu pareizo ierakstu,
jānorāda bērna un vecāku vārdi un uzvārdi, kā arī dzimšanas datums.
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Vai ir jāsniedz pierādījumi?
Iestādei jāpierāda, ka informācija no dzimšanas reģistra ir nepieciešama tās
kompetencē esošo uzdevumu veikšanai.

Vai pieprasītājai struktūrai ir
jāapliecina, ka meklēšana tiek
veikta saskaņā ar Regulas (ES)
Nr. 650/2012 66. panta 5. punktu?

Skatiet atbildi, kas sniegta uz iepriekšējo jautājumu. Jebkurā gadījumā ir
lietderīgi sniegt šādus pierādījumus.

Kā izgūt pieprasīto informāciju?
Pieprasījumu iesniedz rakstiski (t. i., arī elektroniski, ja ir nodrošināts
kvalificēts elektroniskais paraksts), un dokumentu nosūta papīra formātā.

Kādā valodā jāiesniedz
pieprasījums?

Pieprasījums būtu jāiesniedz vācu valodā, jo tā ir oficiālā valoda. Kopumā
nav zināms, cik labi civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroja darbinieki saprot
citas valodas.

Kādā veidā tiek sniegta
informācija?

Apliecināti izraksti no reģistra, apliecināti protokoli no reģistra, miršanas
apliecības.

Kādā valodā tiek sniegta
informācija? Dokumenti tiek izsniegti vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā
nodeva? Federālo zemju uzdevums ir noteikt, vai un kādas nodevas tiek iekasētas.
Kāda ir civilstāvokļa reģistru
ierakstu juridiskā nozīme /
pierādījuma svars?

Ieraksti civilstāvokļa reģistros pierāda civilstāvokli un par to sniegto
informāciju (Civilstāvokļa likuma 54. pants).

Reģistra nosaukums: miršanas reģistrs

Reģistra saturs

Mirušās personas vārds un uzvārds, dzimšanas vieta un datums,
dzimums, reliģiskā piederība (ja vēlas), pēdējā dzīvesvieta, ģimenes
stāvoklis, ziņas par laulāto, miršanas vieta, diena, stunda un minūte.

Reģistrācijas struktūra
Kompetents ir civilstāvokļa aktu reģistrācijas birojs, kura jurisdikcijā
persona mirusi.

Vai pastāv vietējie reģistri? Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji ir daļa no federālo zemju pārvaldes.
Vai vietējās reģistrācijas struktūras ir
saistītas?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji katrā federālajā zemē un visā valstī
var apmainīties ar ziņojumiem.

Vai var sazināties ar vietējiem
struktūru reģistriem citā dalībvalstī? Var sazināties ar jebkuru reģistrācijas biroju.

Piekļuve reģistram
Informāciju var sniegt saskaņā ar spēkā esošajiem starptautiskajiem
līgumiem.

Vai pastāv piekļuves ierobežojumi?

Informāciju no civilstāvokļa aktu reģistriem var sniegt ģimenes locekļiem
un citām personām, kas pierāda likumīgas intereses. Tas attiecas arī uz
piekļuvi zinātniskiem mērķiem. Turklāt civilstāvokļa aktu reģistrus var
izmantot publiskās iestādes un tiesas.

Vai reģistrācijas struktūra ir
pilnvarota kopīgot informāciju ar
citām valsts struktūrām? Kādu
informāciju var kopīgot?

Civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroji sniedz citām valsts iestādēm
civilstāvokļa aktu reģistru datus, kas tām vajadzīgi to uzdevumu
veikšanai. Citādi datu nosūtīšana nenotiek.

Kāda informācija pieprasītājai
struktūrai ir jāsniedz, lai reģistrācijas
struktūra varētu veikt meklējumu
reģistrā?

Lai sazinātos ar kompetento civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroju, ārvalsts
iestādei ir jāzina miršanas vieta. Lai reģistrā atrastu miršanas ierakstu, ir
lietderīgi norādīt vārdus, uzvārdus un miršanas datumu, kā arī, ja
nepieciešams, dzimšanas datumu. Vācijā (vēl) nav identifikācijas numura.

Vai ir jāsniedz pierādījumi?
Iestādei jāpierāda, ka informācija no miršanas reģistra ir nepieciešama to
uzdevumu veikšanai, par kuriem tā ir atbildīga.

Vai pieprasītājai struktūrai ir
jāapliecina, ka meklēšana tiek veikta
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 650/2012
66. panta 5. punktu?

Skatiet atbildi, kas sniegta uz iepriekšējo jautājumu. Jebkurā gadījumā ir
lietderīgi sniegt šādus pierādījumus.

Kā var izgūt pieprasīto informāciju un
kā tā tiek sniegta?

Pieprasījumu iesniedz rakstiski (t. i., arī elektroniski, ja ir nodrošināts
kvalificēts elektroniskais paraksts), un dokumentu nosūta papīra formātā.

Kādā valodā jāiesniedz pieprasījums?

Pieprasījums būtu jāiesniedz vācu valodā, jo tā ir oficiālā valoda. Kopumā
nav zināms, cik labi civilstāvokļa aktu reģistrācijas biroja darbinieki saprot
citas valodas.
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Kādā veidā tiek sniegta informācija?
Apliecināti izraksti no reģistra, apliecināti protokoli no reģistra, miršanas
apliecības.

Kādā valodā tiek sniegta informācija? Dokumenti tiek izsniegti vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā
nodeva? Federālo zemju uzdevums ir noteikt, vai un kādas nodevas tiek iekasētas.
Kāda ir civilstāvokļa reģistru ierakstu
juridiskā nozīme / pierādījuma svars?

Ieraksti civilstāvokļa reģistros pierāda civilstāvokli un par to sniegto
informāciju (Civilstāvokļa likuma 54. pants).

Reģistra nosaukums:mantisko attiecību reģistrs

Reģistra saturs

Var reģistrēt tikai faktus, kas tiesību aktos aprakstīti kā fakti, kuri jāreģistrē, un
faktus, kas judikatūrā aprakstīti kā fakti, kurus var reģistrēt. Konkrēti, tie ir šādi:
• likumiska laulāto mantas pieauguma kopības režīma ar izlīdzināšanu izslēgšana
vai atzīšana par spēkā neesošu ar laulības līgumu (Civilkodeksa (Bürgerliches
Gesetzbuch, BGB) 1414. panta otrais teikums) un līgums par mantiskajām
attiecībām (BGB 1408., 1409., 1415. pants un 1414. panta otrais teikums);
• ārvalstu tiesiskais mantisko attiecību regulējums, ja viena laulātā pastāvīgā
dzīvesvieta ir Vācijā vai viņš tur veic uzņēmējdarbību, un šajā saistībā veiktās
izmaiņas;
• laulātā tiesību ierobežošana un izslēgšana saskaņā ar BGB 1357. pantu (laulātā
tiesības slēgt darījumus mājsaimniecības uzturēšanas ietvaros) un šāda
ierobežojuma vai izslēgšanas atcelšana.
Saskaņā ar Partnerattiecību likuma (Lebenspartnerschaftsgesetz, LPartG) 6. un
7. pantu noteikumi mutatis mutandis attiecas uz dzīvesbiedriem.

Reģistrācijas struktūra

Valsts reģistra nav. Par reģistra uzturēšanu atbild vietējās tiesas. Reģistrācija tiek
veikta vietējā tiesā, kuras rajonā vienam no laulātajiem ir pastāvīgā dzīvesvieta
(BGB 1558. panta 1. punkts).
Kontaktinformāciju var iegūt attiecīgās federālās zemes Tieslietu ministrijas
mājaslapā.

Vai vietējās reģistrācijas
struktūras ir saistītas? Nē.
Vai var sazināties ar
vietējiem struktūru
reģistriem citā dalībvalstī?

Jā. Mantisko attiecību reģistrs ir publisks reģistrs, kuram var piekļūt ikviens, arī
ārvalstu iestādes (BGB 1563. panta 1. punkts).

Vai ir kādi piekļuves
ierobežojumi? Nē. Sk. atbildi uz iepriekšējo jautājumu.
Kāda informācija
pieprasītājai struktūrai ir
jāsniedz, lai reģistrācijas
struktūra varētu veikt
meklējumu reģistrā?

Lai piekļūtu mantisko attiecību reģistram, pietiek norādīt personas vārdu, uzvārdu
un adresi, kā arī dzimšanas datumu, ja tas nepieciešams, lai konkrētā gadījumā
identificētu reģistrēto personu.

Kā izgūt pieprasīto
informāciju?

Mantisko attiecību reģistru glabā papīra formātā. Pieteikumi jāiesniedz rakstiski
kompetentajā tiesā. Pieteikumu var nosūtīt pa faksu.

Kādā valodā jāiesniedz
pieprasījums?

Tiesas valoda ir vācu valoda, tāpēc pieteikumi kompetentajai tiesai pamatā būtu
jāiesniedz vācu valodā.

Kādā veidā tiek sniegta
informācija?

Informāciju parasti sniedz, nodrošinot tiešu piekļuvi reģistram. Reģistrācijas
ieraksta kopija tiek nosūtīta pēc pieprasījuma, un vajadzības gadījumā tā tiek
apliecināta.

Kādā valodā tiek sniegta
informācija? Vācu valodā.

Vai par šo procedūru ir
jāmaksā nodeva?

Tieša piekļuve reģistram uz vietas ir bez maksas. Par kopijas izsniegšanu tiek
iekasēta nodeva (pašlaik 10 EUR par kopiju vai 20 EUR par apliecinātu kopiju).
Nodevu par pieprasījumu var atcelt saskaņā ar ES Mantošanas regulas (Regula (ES)
Nr. 650/2012) 66. panta 5. punktu. Parasti par iekasētajām nodevām tiek izrakstīts
rēķins. Maksājumu var veikt ar pārskaitījumu. Citus pieejamos maksāšanas
līdzekļus nosaka federālo zemju skaidras naudas politika.
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Kāda ir mantisko attiecību
reģistrā reģistrēto ierakstu
juridiskā nozīme /
pierādījuma svars?

Ierakstiem mantisko attiecību reģistrā nav konstitutīvas ietekmes. Tomēr šādu
ierakstu rezultātā trešām personām ir jāpieņem par viņām reģistrētie fakti, pat ja
fakti viņām nav zināmi, jo ierakstīšana reģistrā viņām dod iespēju šos faktus
uzzināt. Ja fakts nav reģistrēts, trešai personai tas jāpieņem tikai tad, ja tas viņai ir
zināms (BGB 1412. pants).

Reģistra nosaukums: centrālais testamentu reģistrs

Reģistra saturs

Centrālajā testamentu reģistrā ir iekļauta droši glabāta informācija par mantojuma
dokumentiem, ko sagatavojis notārs vai kas atrodas tiesas uzraudzībā. Droši glabāta
informācija ir informācija, kas nepieciešama, lai atrastu mantošanas dokumentus
(Federālā notāru kodeksa (Bundesnotarordnung, BNotO) 78.d panta 1. un 2. punkts).
Tā neattiecas uz šādu dokumentu saturu.
Iekļauti arī civilstāvokļa dati attiecībā uz testatora ārlaulības bērniem vai atsevišķi
adoptētiem bērniem par laikposmu no 1970. līdz 2008. gadam (BNotO 78.d panta
1. punkta pirmā teikuma 2. punkts saistībā ar Likuma par testamentu reģistra
nodošanu (Testamentsverzeichnis-Überführungsgesetz, TVÜG) 9. pantu.

Reģistrācijas struktūra

Pasta adrese:
Zentrales Testamentsregister
DE - 10874 Berlin
E-pasta adrese: info@testamentsregister.de
Tālrunis: (+49) 800 35 50 700
Fakss: (+49) 30 38 38 66 88

Vai pastāv vietējie reģistri? Nē
Piekļuve reģistram Reģistrs nav publiski pieejams.

Vai pastāv piekļuves
ierobežojumi?

Saskaņā ar BNotO 78.f pantu notāri pēc pieprasījuma saņem informāciju par drošu
glabāšanu un tiesas saņem informāciju par visiem reģistrā ierakstītajiem mirušā
datiem.
Informācija tiek sniegta tikai tādā apmērā, kāds nepieciešams tiesu un notāru
pienākumu izpildei.
Testatora dzīves laikā informāciju pamatā var iegūt tikai ar viņa piekrišanu.
Kārtība, kādā informācija sniedzama citām struktūrām, nav noteikta. Federālās
Notāru palātas darbiniekiem ir saistošs arī konfidencialitātes ievērošanas pienākums
saskaņā ar BNotO 81.a un 69.a pantu.

Vai reģistra birojs
testamenta saturu var
paziņot ārvalsts struktūrai
citā dalībvalstī? Ja nevar,
kādas ir iespējas iegūt tajā
ietverto informāciju?

Mantojuma dokumentu saturs centrālajā testamentu reģistrā nav ierakstīts, tāpēc
birojs to nevar darīt pieejamu.
Droši glabātie testamenti un testamentārie līgumi tiek atvērti pēc testatora nāves
(Likuma par tiesvedību ģimenes lietās un bezstrīdus tiesvedības lietās (Gesetz über
das Verfahren in Familiensachen und in den Angelegenheiten der freiwilligen
Gerichtsbarkeit, FamFG) 348. pants un turpmākie panti). Likumīgas intereses
gadījumā atvērto testamentu un mantojuma līgumu kopijas var nodrošināt,
iesniedzot pieteikumu tiesā (FamFG 357. pants). Likumīgās intereses ir jāpierāda.
Parasti likumīgas intereses ir (likumīgajiem) mantiniekiem vai citām personām, kuru
tiesības un pienākumus testaments ietekmē.

Kāda informācija
pieprasītājai struktūrai ir
jāsniedz, lai reģistrācijas
struktūra varētu veikt
meklējumu reģistrā?

Obligāti sniedzamā informācija par testatoru:
• vārds(-i) un uzvārds;
• vārds un uzvārds dzimšanas brīdī, dzimšanas datums un vieta.
Turklāt ir jānodrošina apzīmogota un parakstīta pilnvara iesniegt pieprasījumu
saskaņā ar Eiropas Mantošanas regulas 66. panta 5. punktu.

Vai ir jāsniedz pierādījumi?

Nē. Tomēr pieprasītājai struktūrai savā pieteikumā ir jāapstiprina, ka tā ir
kompetenta iestāde saskaņā ar Eiropas Mantošanas regulas 64. pantu un ka tā
attiecībā uz mirušā atstāto mantojumu ir sākusi Eiropas mantošanas apliecības
izdošanas procedūru saskaņā ar Eiropas Mantošanas regulas 62. pantu un
turpmākajiem pantiem. Pieteikumā jābūt parakstam un pieprasītājas struktūras
zīmogam.

Vai pieprasītājai struktūrai
ir jāapliecina, ka
meklēšana tiek veikta
saskaņā ar Regulas (ES)
Nr. 650/2012 66. panta
5. punktu? Nē, bet skatiet atbildi, kas sniegta uz iepriekšējo jautājumu.

mailto:info@testamentsregister.de
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Kā izgūt pieprasīto
informāciju?

Pieprasījumi no ārvalstu struktūrām tiek saņemti un informācija tām tiek sniegta
rakstiski (papīra formātā).

Kādā valodā jāiesniedz
pieprasījums? Reģistrācijas iestāde nodrošina veidlapu vācu un angļu valodā.
Kādā veidā tiek sniegta
informācija? Rakstiski.
Kādā valodā tiek sniegta
informācija?

Informācija tiek sniegta vācu valodā. Tiek nodrošināts skaidrojošs teksts angļu
valodā.

Vai par šo procedūru ir
jāmaksā nodeva? Informācija ir bezmaksas.
Kāda ir centrālā
testamentu reģistra
juridiskā nozīme?

Reģistra mērķis ir nodrošināt, lai savlaicīgi tiktu izvietota informācija un lai tiktu
ņemti vērā mantojuma dokumenti, kas sagatavoti pie notāra vai tiek glabāti tiesā.

Reģistra nosaukums: kuģu reģistrs

Reģistra saturs

• Dati par kuģi (nosaukums, veids, izcelsmes vieta vai osta
utt.)
• Dati par īpašnieku
• Dati par lietu tiesībām uz kuģi, piemēram, kuģa
hipotēkām

Reģistrācijas struktūra

Kuģu reģistru uztur vietējā tiesa ar teritoriālo jurisdikciju
(reģistrācijas tiesa). Tomēr ikviena reģistrācijas tiesa un
notārs nodrošina piekļuvi visiem kuģu reģistriem visā
Vācijā.

Vai var sazināties ar vietējiem struktūru reģistriem
citā dalībvalstī? Jā.
Piekļuve reģistram Publiski pieejams.
Vai reģistrācijas struktūra ir pilnvarota kopīgot
informāciju ar citām valsts struktūrām?

Jā. Visu reģistrā pieejamo informāciju var darīt pieejamu
bez ierobežojumiem.

Kāda informācija pieprasītājai struktūrai ir jāsniedz,
lai reģistrācijas struktūra varētu veikt meklējumu
reģistrā?

• Mirušās personas vārds, uzvārds un dzimšanas datums,
ja iespējams, dzīvesvieta
• Reģistra rajons, kurā atrodas piederības osta vai vieta

Vai ir jāsniedz pierādījumi? Nē.
Vai pieprasītājai struktūrai ir jāapliecina, ka
meklēšana tiek veikta saskaņā ar Regulas (ES)
Nr. 650/2012 66. panta 5. punktu? Nē.

Kā izgūt pieprasīto informāciju?
Konkrēti līdzekļi nav paredzēti. Divi iespējamie veidi ir
rakstisks pieprasījums vai pieteikums e-pastā.

Kādā valodā jāiesniedz pieprasījums? Vācu valodā.

Kādā veidā tiek sniegta informācija?
Kopiju no kuģu reģistra var iesniegt papīra formātā vai
elektroniski. Ir iespējama autentifikācija.

Kādā valodā tiek sniegta informācija? Vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā nodeva? Nē.

Kādi ir mantojuma reģistrācijas nosacījumi?

Mantojums kuģu reģistrā tiek reģistrēts, pamatojoties uz
pieteikumu un pēc tam, kad uzrādīts kāds no šādiem
dokumentiem:
• Vācijas mantošanas apliecība;
• Eiropas mantošanas apliecība;
• notariāls apliecinājums par pēdējās gribas rīkojumu kopā
ar tā atvēršanas tiesā, kura izskata mantojuma lietu,
protokolu.

Kāda informācija reģistrācijas struktūrai ir vajadzīga
reģistrētā kuģa identificēšanai, lai reģistrētu
īpašumtiesību maiņu mantošanas rezultātā? Kuģu reģistrs, reģistra ieraksta numurs.

Kāda ir reģistra satura juridiskā nozīme?

Kuģu reģistrs atspoguļo autentiskumu. Tas nozīmē, ka
kuģu reģistra saturs tiek uzskatīts par pareizu, ja vien nav
zināms pretējais vai kuģu reģistrā nav reģistrēts iebildums.

Reģistra nosaukums: gaisa kuģu ķīlu reģistrs
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Reģistra saturs

• Dati par gaisa kuģi (gaisa kuģa reģistrācijas numurs,
tips utt.)
• Dati par īpašnieku
• Dati par reģistrētām ķīlām

Reģistrācijas struktūra
Gaisa kuģu ķīlu reģistru uztur Braunšveigas vietējā
tiesa.

Vai pastāv vietējie reģistri? Nē.
Vai var sazināties ar vietējiem struktūru reģistriem citā
dalībvalstī? Jā.
Piekļuve reģistram Publiski pieejams.
Vai reģistrācijas struktūra ir pilnvarota kopīgot
informāciju ar citām valsts struktūrām?

Jā. Visu reģistrā pieejamo informāciju var darīt
pieejamu bez ierobežojumiem.

Kāda informācija pieprasītājai struktūrai ir jāsniedz, lai
reģistrācijas struktūra varētu veikt meklējumu reģistrā?

• Mirušās personas vārds, uzvārds un dzimšanas
datums, ja iespējams, dzīvesvieta.

Vai ir jāsniedz pierādījumi? Nē.
Vai pieprasītājai struktūrai ir jāapliecina, ka meklēšana
tiek veikta saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 650/2012
66. panta 5. punktu? Nē.

Kā izgūt pieprasīto informāciju?
Konkrēti līdzekļi nav paredzēti. Divi iespējamie veidi ir
rakstisks pieprasījums vai pieteikums e-pastā.

Kādā valodā jāiesniedz pieprasījums? Vācu valodā.

Kādā veidā tiek sniegta informācija?
Kopiju no gaisa kuģu ķīlu reģistra var sniegt papīra
formātā vai elektroniski. Ir iespējama autentifikācija.

Kādā valodā tiek sniegta informācija? Vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir jāmaksā nodeva? Nē.

Kādi ir mantojuma reģistrācijas nosacījumi?

Mantojums gaisa kuģu ķīlu reģistrā tiek reģistrēts,
pamatojoties uz pieteikumu un pēc tam, kad uzrādīts
kāds no šādiem dokumentiem:
• Vācijas mantošanas apliecība;
• Eiropas mantošanas apliecība;
• notariāls apliecinājums par pēdējās gribas rīkojumu
kopā ar tā atvēršanas tiesā, kura izskata mantojuma
lietu, protokolu.

Kāda informācija reģistrācijas struktūrai ir vajadzīga
reģistrētā gaisa kuģa vai ķīlas tiesību identificēšanai, lai
reģistrētu īpašumtiesību maiņu mantošanas rezultātā? Reģistra ieraksta numurs.

Kāda ir reģistra satura juridiskā nozīme?

Gaisa kuģu ķīlu reģistrs atspoguļo reģistrēto ķīlu
autentiskumu. Tādējādi tiek pieņemts, ka reģistrētajai
personai ir tiesības uz reģistrētu ķīlu un ka dzēsta ķīla
vairs nepastāv.

Reģistra nosaukums: uzņēmējdarbības reģistrs

Reģistra saturs

No uzņēmējdarbības reģistra var piekļūt komercreģistra portāla, tai skaitā visu Vācijas
komercreģistru, kooperatīvu reģistru un partnerību reģistru un reģistru paziņojumu,
datiem, informācijai par maksātnespēju, grāmatvedības/finanšu pārskatiem un kapitāla
tirgus informācijai. Plašāka informācija atrodama šajā saitē.

Reģistrācijas struktūra

Uzņēmējdarbības reģistru Federālās Tieslietu un patērētāju aizsardzības ministrijas vārdā
uztur
Bundesanzeiger Verlag GmbH
Amsterdamer Straße 192, 50735 Ķelne
https://www.unternehmensregister.de

Vai pastāv vietējie
reģistri?

Komercreģistrus, kooperatīvu, partnerību un apvienību reģistrus uztur katras federālās
zemes reģistrācijas tiesas.

Vai vietējās
reģistrācijas
struktūras ir saistītas?

Jā. Informāciju var iegūt komercreģistra portālā (http://www.handelsregister.de) un
uzņēmējdarbības reģistrā (http://www.unternehmensregister.de/).

https://e-justice.europa.eu/106/LV/business_registers_in_eu_countries?GERMANY&clang=lv
https://www.unternehmensregister.de
http://www.handelsregister.de
http://www.unternehmensregister.de/
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Vai var sazināties ar
vietējiem struktūru
reģistriem citā
dalībvalstī?

Jā, visu ES dalībvalstu uzņēmējdarbības reģistri ir savienoti, izmantojot Uzņēmējdarbības
reģistru savstarpējās savienojamības sistēmu (BRIS).

Piekļuve reģistram Informācija ir publiski pieejama ikvienam. Par izgūšanu ir jāmaksā nodeva.
Kāda informācija
pieprasītājai struktūrai
ir jāsniedz, lai
reģistrācijas struktūra
varētu veikt
meklējumu reģistrā?

Meklēt var pēc uzņēmuma (uzņēmuma nosaukuma), juridiskās adreses, tiesiskās formas,
reģistrācijas tiesas, reģistra veida un reģistrācijas numura.

Kā izgūt pieprasīto
informāciju?

Informāciju var aplūkot internetā vai nu uzņēmējdarbības reģistrā, vai komercreģistra
portālā.

Kādā valodā tiek
sniegta informācija?

Uzņēmējdarbības reģistrā ir pieejama plašāka informācija angļu, franču, itāļu un spāņu
valodā, bet informācija no reģistra tiek sniegta galvenokārt vācu valodā.
Ja informācija ir pieejama dažādās valodās, katrā gadījumā noteicošā ir vācu valodas
versija, jo īpaši attiecībā uz formulējuma interpretāciju.

Kādā veidā tiek
sniegta informācija?

Datiem var piekļūt tiešsaistē. Informācija no reģistra tiek sniegta izdruku veidā. Tiesa pēc
pieprasījuma izsniedz apliecinātu kopiju (oficiālu izdruku). Izdrukas pieteikuma
iesniedzējam var nosūtīt arī elektroniski. Oficiālās izdrukas nosūta elektroniski,
izmantojot kvalificētu elektronisko parakstu.

Vai par šo procedūru
ir jāmaksā nodeva?

Uzņēmējdarbības reģistrā un komercreģistrā iekļauto informāciju ikviens var aplūkot bez
maksas. Lai to darītu, pamatā nav jāreģistrējas. Tomēr par piekļuvi oriģinālajiem
reģistrācijas tiesu reģistru datiem (reģistrācijas lapām un iesniegtajiem dokumentiem) no
uzņēmējdarbības reģistra ir jāmaksā nodeva. Nodeva par šādu izguvi ir tāda pati kā
nodeva par tiešu piekļuvi reģistram. Šim nolūkam personai, kura izgūst datus, ir arī
jāreģistrējas.
Maksājumu var veikt, izmantojot kredītkarti vai elektronisko tiešo debetu.

Kādi ir izmaiņu
reģistrēšanas
nosacījumi?

Izmaiņas komercreģistrā reģistrē kompetentā reģistrācijas tiesa, pamatojoties uz notāra
apliecinātu paziņojumu.
Mantošana ir jāpierāda ar “publiskiem aktiem”. Tie ietver mantošanas apliecību, Eiropas
mantošanas apliecību vai notariālu testamentu ar atvēršanas protokolu.

Kāda ir reģistra satura
juridiskā nozīme?

Reģistra ieraksti apliecina autentiskumu.
Sabiedrība pret trešo personu var vērsties, tikai pamatojoties uz tādiem faktiem, kuri ir
reģistrēti un paziņoti vai kuri trešai personai bija zināmi (Vācijas Komerckodeksa
(Handelsgesetzbuch) 15. panta 1. punkts). Trešai personai ir jāļauj izmantot šādus pareizi
reģistrētus un paziņotus faktus. Tas neattiecas uz juridiskām darbībām, kas sāktas
15 dienu laikā pēc paziņošanas, ja trešā persona var pierādīt, ka fakts viņai nebija zināms
un nebija jāzina (Vācijas Komerckodeksa 15. panta 2. punkts). Ja reģistrējamais fakts ir
paziņots nepareizi, trešā persona var atsaukties uz paziņoto faktu attiecībā uz personu,
kuras vārdā šis fakts bija jāreģistrē, ja vien viņa nav zinājusi par kļūdu (Vācijas
Komerckodeksa 15. panta 3. punkts).

Reģistra nosaukums: maksātnespējas paziņojumu portāls
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Reģistra saturs

• Izmantošanas ierobežojumi un aizliegumi kā pagaidu pasākumi, kamēr nav
pieņemts lēmums par maksātnespējas procedūras sākšanu (Maksātnespējas
kodeksa (Insolvenzordnung, InsO) 21. panta 2. punkta pirmā daļa)
• Maksātnespējas procedūras sākšana un maksātnespējas administratora
kontaktinformācija (InsO 27. pants)
• Kreditoru sanāksmju datumi (InsO 29., 74., 78., 177., 197. pants)
• Lēmumi par pasākumiem, kas saistīti ar procedūru (InsO 5. panta 2. punkts,
35. panta 3. punkts, 64., 235., 241., 273., 277. pants)
• Informācija par summu, kas pieejama sadalei kreditoriem (InsO 188. pants)
• Procedūras izbeigšana (InsO 34. panta 3. punkts, 200., 258. pants) vai
pārtraukšana (InsO 207., 211., 212., 213. pants)
• Uzraudzīta maksātnespējas plāna esība (InsO 267. pants) un uzraudzības
izbeigšana (InsO 268. pants)
• Lēmumi atlikušā parāda dzēšanas procedūrā (InsO 287.a, 290., 296., 297., 300.,
303. pants)
• Tiesas atteikums sākt tiesvedību par aktīvu nepietiekamību (InsO 26. pants)
• Informācija par ārvalstu maksātnespējas procedūrām, kas ietekmē valsti (InsO
345. pants)
Informācija katrā gadījumā ir saistīta ar parādnieka pilnu vārdu un uzvārdu,
dzimšanas datumu un dzīvesvietas adresi vai parādnieka komercuzņēmuma adresi
(InsO 9. panta 1. punkta otrais teikums, 27. panta 2. punkta 1) apakšpunkts).

Reģistrācijas struktūra Maksātnespējas paziņojumu portāls http://www.insolvenzbekanntmachungen.de/

Piekļuve reģistram

Informācija ir publiski pieejama, bet, kad pagājušas divas nedēļas pēc
publicēšanas, jāievada noteikti meklēšanas kritēriji. Turklāt ir noteikti atcelšanas
termiņi, kas parasti ir seši mēneši pēc tam, kad procedūra ir anulēta vai pilnībā
pārtraukta.

Vai pastāv piekļuves
ierobežojumi?

Piekļuves ierobežojumu konkrētām personu kategorijām nav, ir tikai dažādi ar laiku
saistīti piekļuves ierobežojumi, kas vienādi attiecas uz visām personu kategorijām
(sk. iepriekš).

Vai reģistrācijas struktūra ir
pilnvarota kopīgot
informāciju ar citām valsts
struktūrām?

Informācija un paziņojumi ir tieši pieejami sabiedrībai (sk. iepriekš). Par to saturu
atbild kompetentā maksātnespējas tiesa.

Kāda informācija
pieprasītājai struktūrai ir
jāsniedz, lai reģistrācijas
struktūra varētu veikt
meklējumu reģistrā?

Maksātnespējas paziņojumu portāls ir tieši pieejams sabiedrībai
(http://www.insolvenzbekanntmachungen.de/). Pieprasījums publiskai iestādei nav
vajadzīgs (sk. iepriekš).

Vai ir jāsniedz pierādījumi? Nē (sk. iepriekš).
Vai pieprasītājai struktūrai ir
jāapliecina, ka meklēšana
tiek veikta saskaņā ar
Regulas (ES) Nr. 650/2012
66. panta 5. punktu? Nē (sk. iepriekš).
Kādā valodā jāiesniedz
pieprasījums? Vācu valodā.
Kādā veidā tiek sniegta
informācija?

Informācija ir pieejama portālā — vai nu tieši, vai izgūstamas elektroniskas
lēmuma kopijas veidā.

Kādā valodā tiek sniegta
informācija? Informācija portālā pieejama tikai vācu valodā.
Vai par šo procedūru ir
jāmaksā nodeva? Nē.

Kāda ir reģistra satura
juridiskā nozīme?

Maksātnespējas paziņojumu portālu izmanto, lai publicētu maksātnespējas
procedūras procesuālos posmus un pavēstes. Ar publicēšanu portālā pietiek, lai
pierādītu paziņošanu visām pusēm, pat ja likums paredz arī paziņošanu
atsevišķām personām (InsO 9. panta 3. punkts).

Informācija par civilpartnerattiecību reģistru nav norādīta. Kopš 2017. gada 1. oktobra civilpartnerattiecības vairs
nevar noslēgt. Norādījumi par civilpartnerattiecībām, kas noslēgtas pirms minētā datuma, ir sniegti informācijā
par laulību reģistru.

http://www.insolvenzbekanntmachungen.de/
http://www.insolvenzbekanntmachungen.de/
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3 Pieejamā informācija par bankas kontiem
Vācijā nav iestādes, kurai būtu saraksts ar visiem Vācijas banku kontiem. Informāciju par Vācijā reģistrētās
kredītiestādēs reģistrētu personu kontiem, noguldījumiem vai glabāšanas seifiem ar zināmiem nosacījumiem var
atrast, izmantojot kontu izguves procedūru Federālajā finanšu uzraudzības iestādē (Bundesanstalt für
Finanzdienstleistungsaufsicht, BaFin) un Federālajā centrālajā nodokļu iestādē (Bundeszentralamt für Steuern,
BZSt). Saskaņā ar Banku likuma (Kreditwesengesetz, KWG) 24.c pantu un Nodokļu kodeksa (Abgabenordnung,
AO) 93. panta 7. un 8. punktu šīs procedūras ļauts izmantot galvenokārt tiesībaizsardzības iestādēm, nodokļu
iestādēm un tiesu izpildītājiem. Mantinieku identifikācija nav paredzēta.

4 Intelektuālā īpašuma tiesību reģistra pieejamība
Vai kādai publiskai struktūrai ir informācija par intelektuālā īpašuma tiesībām?

Jā, Vācijas patentu un preču zīmju birojam (patenti, papildu aizsardzības sertifikāti, funkcionālie modeļi,
mikroelektronisko pusvadītāju izstrādājumu topogrāfija, ģeogrāfiskās izcelsmes norādes, preču zīmes,
dizainparaugi).

Pasta adrese: 80297 Minhene (https://www.dpma.de/)

Katra reģistra tīmekļa saites:

Patentu, funkcionālo modeļu, papildu aizsardzības sertifikātu un topogrāfiju reģistrs:
https://register.dpma.de/DPMAregister/pat/einsteiger
Preču zīmju reģistrs: https://register.dpma.de/DPMAregister/marke/einsteiger
Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu saraksts:
https://register.dpma.de/DPMAregister/geo/liste/doFetchGeoDataList
Reģistrēto dizainparaugu reģistrs: https://register.dpma.de/DPMAregister/gsm/einsteiger
Meklēšanas komerciāli nepieejamu darbu reģistrā pieprasījums:
https://www.dpma.de/dpma/wir_ueber_uns/weitere_aufgaben/verwertungsges_urheberrecht/vergriffene_w
erke/recherche/index.html
Anonīmu un ar pseidonīmu izdotu darbu reģistrs (nav pieejams elektroniski)

5 Citi reģistri ar mantošanas procesam būtiski informāciju
Parādnieku saraksts saskaņā ar Civilprocesa kodeksa (Zivilprozessordnung, ZPO) 882.b pantu.

6 Pieejamā informācija par slēgtiem testamentiem un testamentiem, kuri
nav jāreģistrē
Vācijā ir iespēja sagatavot hologrāfisku testamentu (Civilkodeksa (Bürgerliches Gesetzbuch, BGB) 2247. pants).
To var nodot īpašā oficiālā tiesas uzraudzībā, bet var glabāt arī privāti.

Hologrāfiska testamenta gadījumā testatoram ir jānosaka, kur tas tiks glabāts. Ieraksts testamentu centrālajā
reģistrā tiek veikts tikai tad, ja testaments tiek nodots īpašā oficiālā uzraudzībā.

Tiesai, kas izskata mantojuma lietu, ir ekskluzīva jurisdikcija atvērt pēdējās gribas rīkojumu. Ikvienai personai vai
struktūrai, kurai ir testaments, pēc tam, kad tā uzzinājusi par testatora nāvi, ir pienākums nekavējoties to
nogādāt tiesai, kas izskata mantojuma lietu (BGB 2259. pants).

Tiklīdz tiesa, kas izskata mantojuma lietu, uzzina par mirušā nāvi, tā ex officio atver pēdējās gribas rīkojumus,
kas iesniegti oficiālai uzraudzībai vai atsaukti no tās (Likuma par tiesvedību ģimenes lietās un bezstrīdus
tiesvedības lietās (Gesetz über das Verfahren in Familiensachen und in den Angelegenheiten der freiwilligen
Gerichtsbarkeit, FamFG) 348. pants un turpmākie panti).

Tiesa, kas izskata mantojuma lietu, ex officio atver pēdējās gribas rīkojumus.

Pēdējās gribas rīkojuma atvēršanu regulē FamFG 348. pants un turpmākie panti. Pamatā jurisdikcija atvērt

https://www.dpma.de/
https://register.dpma.de/DPMAregister/pat/einsteiger
https://register.dpma.de/DPMAregister/marke/einsteiger
https://register.dpma.de/DPMAregister/geo/liste/doFetchGeoDataList
https://register.dpma.de/DPMAregister/gsm/einsteiger
https://www.dpma.de/dpma/wir_ueber_uns/weitere_aufgaben/verwertungsges_urheberrecht/vergriffene_werke/recherche/index.html
https://www.dpma.de/dpma/wir_ueber_uns/weitere_aufgaben/verwertungsges_urheberrecht/vergriffene_werke/recherche/index.html
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pēdējās gribas rīkojumus ir mirušā pēdējās pastāvīgās dzīvesvietas vietējai tiesai, kas izskata mantojuma lietu
(FamFG 343. pants). Ja pēdējās gribas rīkojums atrodas īpašā oficiālā uzraudzībā citā vietējā tiesā, tā ir atbildīga
par rīkojuma atvēršanu (FamFG 344. panta 6. punkts). Šādā gadījumā pēdējās gribas rīkojums ir jānosūta
kompetentajai tiesai, kas izskata mantojuma lietu.

Likumīgajiem un testamentārajiem mantiniekiem par atvēršanu tiek paziņots ex officio.

Lapa atjaunināta: 07/10/2024

Šīs lapas versiju savā valodā uztur attiecīgais Eiropas Tiesiskās sadarbības tīkla kontaktpunkts. Tulkojumu veic Eiropas
Komisijas dienestā. Varbūtējās izmaiņas, ko oriģinālā ieviesušas kompetentās valsts iestādes, iespējams, nav atspoguļotas
tulkojumos. Ne Eiropas Tiesiskās sadarbības tīkls, ne Eiropas Komisija neuzņemas nekādu atbildību par šajā dokumentā
ietverto vai minēto informāciju vai datiem. Lūdzam skatīt juridisko paziņojumu, lai iepazītos ar autortiesību noteikumiem, ko
piemēro dalībvalstī, kas ir atbildīga par šo lapu.


